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OPTION 1 D-LINKAI'APP SETUP
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Scan the QR code above to download the D-Link Ai app from the App Store or from
Google Play and launch it.

Note: Please check the app store for device requirements and compatibility. Not all D-Link products are
supported by the D-Link Ai app.
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Quick Installation Card
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Tap Install New Device. Tap Scan the QR code. Scan the code on the Quick
Installation Card provided in the packaging of your product. Follow the on-
screen instructions to complete the setup.

ENJOY!
You're all good to go! Connect devices to your network using the

Wi-Fi Name (SSID) and password that you created during the setup
process.




OPTION 2 WEB BROWSER SETUP

1 Plug the extender into a power source close to your router.
/

ENGLISH

2 Wait for the Power LED of the extender to start blinking amber.
/

Note: Please refer to the User Manual for device specific LED behaviour.




Connect your computer to the Wi-Fi name and password printed
/- on the Quick Installation Card, or on the device label of the device.

Quick Installation Card
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Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX
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17 x0000000K

4 Type http://WXYZ.devicesetup.net/ into the address bar of a web
/" browser. Follow the on-screen instructions to complete the setup.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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ENJOY!
You're all good to go! Connect devices to your network using the

Wi-Fi Name (SSID) and password that you created during the setup
process.




ENGLISH

PLACEMENT

Note: Please refer to the User Manual for device specific LED behaviour.

One amber bar indicates a weak signal. Move your extender closer to
your router to improve signal quality. Make sure that your extender is
placed in an open environment.

Place the extender in range of your router. Check the LED indicator
on your extender to ensure a proper connection. White bars indicate
a strong signal.




FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

Why can’t | connect to my wireless router or my wireless connection
drops?
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Verify that your extender is within range of your router. Try plugging it into

a location closer to the router and verify the Signal LED is solid White. Note
that when extending a wireless signal from a router or access point, devices
connected to the extender will not get the same speed/throughput as when
connected directly to the router.

How do | change the wireless settings on my extender?

To change your Wi-Fi Network Name (SSID) and modify the security (Wi-Fi
password), access the wireless settings via:
The Wi-Fi section in the settings menu of the D-Link Ai app or
Access the web-based configuration utility > Settings > Extender.

What if | forgot my extender’s Admin password or want to reset my
extender?

If you forgot your Admin password or want to reset your extender back to the
factory default settings, press and hold the reset button on the bottom of the
extender using a paper clip and release after a minimum of 10 seconds. The
Status LED will turn red.

For technical support, product documentation and other information,
please visit our website.

https://eu.dlink.com/support




DEUTSCH

OPTION 1 EINRICHTUNG MITTELS D-LINK Al APP
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Scannen Sie den obigen QR-Code, um die D-Link Ai app aus dem App Store
oder von Google Play herunterzuladen und zu starten.

Anmerkung: Fur Informationen zu Gerateanforderungen und Kompatibilitat siehe den jeweiligen
App-Store. Es werden nicht alle D-Link-Produkte von der D-Link Ai app unterstitzt.
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Quick Installation Card
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Tippen Sie auf Install New Device (Neues Gerat installieren). Tippen Sie

auf Scan the QR code (QR-Code scannen). Scannen Sie den auf der lhrem

Produkt beiliegenden Installationskarte aufgedruckten Code. Folgen Sie den
Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Einrichtung abzuschlief3en.

VIEL SPASS!
Sie kdnnen loslegen! Verbinden Sie Gerdte unter Verwendung des

Wi-Fi-Namens (SSID) und des Kennworts, das Sie wahrend des
Einrichtungsverfahrens erstellt haben, mit lhrem Netzwerk.




OPTION 2 EINRICHTUNG IM WEBBROWSER

Stecken Sie den Extender an eine Steckdose in der Nahe Ihres
/" Routers an.
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2 Warten Sie, bis die LED-Betriebsanzeige des Extenders gelb zu
/" blinken beginnt.

Hinweis: Im Handbuch finden Sie Erlauterungen zum gerétespezifischen Verhalten
der LED-Anzeigen.




DEUTSCH

Verbinden Sie lhren Computer mit dem auf der Installationskarte
/- oder dem Geréateetikett abgedruckten WLAN-Namen und
Kennwort.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX
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4 Geben Sie http://WXYZ.devicesetup.net/ in die Adresszeile
/' eines Webbrowsers ein. Folgen Sie den Anweisungen auf dem
Bildschirm, um die Einrichtung abzuschlieB3en.

C\ttp://WXYZ.devicesetup.net/ )

Password:XXXXXX
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VIEL SPASS!
Sie kdnnen loslegen! Verbinden Sie Gerdte unter Verwendung des

WLAN-Namens (SSID) und des Kennworts, das Sie wahrend der
Einrichtung erstellt haben, mit Ihrem Netzwerk.




STANDORT

Hinweis: Im Handbuch finden Sie Erlduterungen zum gerétespezifischen Verhalten der LED-Anzeigen.

Ein gelber Balken bedeutet ein schwaches Signal. Stellen Sie lhren
Extender ndher am Router auf, um die Signalqualitat zu verbessern.

Stellen Sie sicher, dass der Extender nicht verdeckt ist.
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Stellen Sie den Extender in Reichweite Ihres Routers auf. Kontrollieren
Siedie Verbindungsqualitdtanhand der LED-Anzeige Ihres Extenders.
GrUne Balken bedeuten ein starkes Signal.




DEUTSCH

HAUFIG GESTELLTE FRAGEN

Warum kann ich mich nicht mit dem WLAN-Router verbinden bzw.
warum bricht die Verbindung ab?

Kontrollieren Sie, dass der Extender in Reichweite des Routers aufgestellt

ist. Stecken Sie den Extender versuchsweise ndher am Router an und
kontrollieren Sie, ob die Signal-LED konstant griin leuchtet. Beachten Sie bitte:
Wenn Sie das WLAN-Signal eines Routers oder Access Points mittels Extender
erweitern, erzielen die mit dem Extender verbundenen Gerdte nicht dieselbe
Geschwindigkeit bzw. Datendurchsatzrate wie bei der direkten Verbindung
mit dem Router.

Wie kann ich die WLAN-Einstellungen auf meinem Extender @ndern?

Den Namen des WLAN-Netzwerks (SSID) und Sicherheitseinstellungen
(WLAN-Kennwort) kdnnen Sie Uber die WLAN-Einstellungen dndern:
Unter WLAN in den Einstellungen der D-Link Ai app oder
Uber das webbasierte Konfigurationsprogramm > Einstellungen >
Extender.

Was, wenn ich das Admin-Kennwort meines Extenders vergessen habe
oder das Gerat zuriicksetzen will?

Wenn Sie Ihr Admin-Kennwort vergessen haben oder Ihren Extender auf
Werkseinstellungen zurlicksetzen mochten, halten Sie den Reset-Knopf an der
Unterseite des Extenders mit einer Buroklammer mindestens 10 Sekunden
lang gedrickt. Die Status-LED wird rot.

Technischen Support, Produktdokumentation und weitere
Informationen finden Sie auf unserer Website.

https://eu.dlink.com/support
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OPTION 1 CONFIGURATION VIA LAPPLICATION WI-FI D-LINK
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Balayez le code QR ci-dessus pour télécharger I'application D-Link Wi-Fi a
partir de I'App Store ou de Google Play et lancez-la.

D-Link Ai
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Remarque : Vérifiez sur I'App Store les exigences et la compatibilité des appareils. Tous les
produits D-Link ne sont pas pris en charge par I'application Wi-Fi D-Link.
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Quick Installation Card
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Appuyez sur Install New Device (Installer un nouveau périphérique).
Appuyez sur Scan the QR code (Balayer le code QR). Balayez le code sur la
carte d'installation rapide fournie dans I'emballage de votre produit. Suivez les
instructions a I'écran pour terminer la configuration.

©

AMUSEZ-VOUS'!

Vous étes prét a y aller | Connectez les périphériques a votre réseau
en utilisant le nom Wi-Fi (SSID) et le mot de passe que vous avez
créés au cours du processus de configuration.




OPTION 2 CONFIGURATION VIA NAVIGATEUR WEB

Branchez le prolongateur sur une source d‘alimentation proche de
/" votre routeur.
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2 Attendez que le voyant d'alimentation du prolongateur commence
/" aclignoter en orange.

Remarque : Reportez-vous au manuel d'utilisation pour prendre connaissance du
comportement des voyants spécifiques au périphérique.
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3 Connectez votre ordinateur au nom et au mot de passe Wi-Fi
/- imprimés sur la carte d'installation rapide ou sur I'étiquette du
périphérique.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX
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172 00000006

4 Saisissez http://WXYZ.devicesetup.net/ dans la barre d'adresse
/- d'un navigateur Web. Suivez les instructions a I'écran pour terminer
la configuration.

C\ttp://WXYZ.devicesetup.net/ )

Password:XXXXXX
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AMUSEZ-VOUS BIEN'!
Vous pouvez y aller | Connectez les périphériques a votre réseau en

utilisant le nom Wi-Fi (SSID) et le mot de passe que vous avez créés
au cours du processus de configuration.
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PLACEMENT

Remarque : Reportez-vous au manuel d'utilisation pour prendre connaissance du comportement
des voyants spécifiques au périphérique.

Unebarreorangeindique unsignalfaible.Rapprochezl e Prolongateur
de votre routeur pour améliorer la qualité du signal. Assurez-vous
que votre prolongateur est placé dans un environnement ouvert.

FRANCAIS
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Placez le prolongateur a portée de votre routeur. Vérifiez les voyants
de votre prolongateur pour vous assurer que la connexion est
correcte. Les barres vertes indiquent un signal fort.
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FOIRE AUX QUESTIONS

Pourquoi ne puis-je pas me connecter a mon routeur sans fil ou ma
connexion sans fil se coupe ?

Vérifiez que votre prolongateur est a portée de votre routeur. Essayez de le
brancher dans un endroit plus pres du routeur et vérifiez que le voyant du
signal reste allumé en vert. Notez que lorsqu'un signal sans fil d'un routeur ou
d'un point d'acces est étendu, les périphériques connectés au prolongateur
n'auront pas la méme vitesse/le méme débit que s'ils étaient connectés
directement au routeur.
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Comment modifier les paramétres sans fil de mon prolongateur ?

Pour changer votre nom de réseau Wi-Fi (SSID) et modifier la sécurité (mot de

passe Wi-Fi), accédez aux parameétres sans fil via :

+ Lasection Wi-Fi du menu des paramétres de l'application Wi-Fi D-Link ou

+ Accédez a l'utilitaire de configuration Web > Settings > Extender
(Parameétres > Prolongateur).

Que faire si j'ai oublié le mot de passe administrateur de mon répéteur
ou si je souhaite le réinitialiser ?

Sivous avez oublié votre mot de passe administrateur ou si vous souhaitez
rétablir les parameétres par défaut de votre extension, maintenez enfoncé le
bouton de réinitialisation situé au bas de celle-ci a I'aide d'un trombone, puis
relachez-le au moins 10 secondes plus tard. Le voyant d'état devient rouge.

Pour obtenir une assistance technique, une documentation sur le
produit et d’autres informations, veuillez visiter notre site Web.

https://eu.dlink.com/support
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OPCION 1 INSTALACION DE LA APLICACION D-LINK WI-FI
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Escanee el codigo QR anterior para descargar la aplicacion D-Link Wi-Fi desde
App Store o desde Google Play e iniciela.

Nota: Verifique en la App Store los requisitos del dispositivo y la compatibilidad. No todos los
productos D-Link admiten la aplicacion D-Link Wi-Fi.

o fe
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Quick Installation Card

Pulse Instalar nuevo dispositivo. Pulse Escanear el cddigo QR. Escanee el cédigo
que aparece en la Tarjeta de instalacion rdpida proporcionada en el embalaje del
producto. Siga las instrucciones en pantalla para completar la instalacion.

iDISFRUTE!
iYa puede comenzar! Conecte los dispositivos a la red con el

nombre de Wi-Fi (SSID) y la contrasefia que ha creado durante el
proceso de configuracion.
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OPCION 2 INSTALACION DEL NAVEGADORWEB

1 Enchufe el extensor a una toma de alimentacion proxima al router.
/
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2 Espere a que el LED de alimentacién del extensor comience a
/" parpadear en dmbar.

Nota: Consulte el Manual del usuario para conocer el comportamiento LED
especifico del dispositivo.
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Conecte el ordenador a la red Wi-Fi con el nombre y la contrasena
/- que aparecen en la Tarjeta de instalacion rdpida o bien en la
etiqueta del dispositivo situada en el mismo.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX
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172 300000000

172 330000000

4 Escriba http://WXYZ.devicesetup.net/ en la barra de direcciones
/- de un navegador web. Siga las instrucciones en pantalla para
completar la instalacion.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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iDISFRUTE!
iYa puede comenzar! Conecte los dispositivos a la red con el

nombre de Wi-Fi (SSID) y la contrasefa que ha creado durante el
proceso de configuracion.
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COLOCACION

Nota: Consulte el Manual del usuario para conocer el comportamiento LED especifico del
dispositivo.

Una barra dmbar indica que la sefal es débil. Acerque el extensor
al router para mejorar la calidad de la sefal. Asegurese de que el
extensor esté situado en un entorno abierto.
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Coloque el extensor en rango del router. Verifique el indicador LED
del extensor para asegurarse de que la conexion sea adecuada. Las
barras verdes indican que la sefal es intensa.
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PREGUNTAS MAS FRECUENTES

{Por qué no puedo conectar con mi router inaldmbrico o se cae mi
conexion inaldmbrica?

Compruebe que el extensor esta dentro del rango del router. Pruebe a
enchufar en una ubicacion mas préxima al router y verifique que el LED de
sefal estd en verde continuo. Tenga en cuenta que, al extender una sefal
inalambrica desde un router o punto de acceso, los dispositivos conectados
al extensor no recibiran la misma velocidad o el mismo resultado que si se
conectan directamente al router.

¢{Como puedo cambiar los parametros inalambricos de mi extensor?

Para cambiar el Nombre de red Wi-Fi (SSID) y modificar la seguridad

(contrasefna Wi-Fi), acceda a los parametros inalambricos mediante:

« Elapartado Wi-Fi del menu de pardmetros de la aplicacién D-Link Wi-Fi o

« Acceda a la utilidad de configuracion basada en web > Parametros >
Extensor.

{Qué sucede si olvido la contrasefa de administrador de mi extensor o si
deseo restablecer este?

Siolvida la contrasena de administrador o desea restablecer este a los
pardmetros predeterminados de fabrica, mantenga pulsado el botén de
reinicio situado en la parte inferior con un clip sujetapapeles y suéltelo al cabo
de 10 segundos como minimo. El LED de estado se encenderd en rojo.

Para recibir asistencia técnica, la documentacion del producto y otra
informacion, visite nuestro sitio web.

https://eu.dlink.com/support
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OPZIONE 1 CONFIGURAZIONE APP WI-FI D-LINK
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Scansionare il codice QR riportato per scaricare la app Wi-Fi D-Link da App
Store o da Google Play e avviare.
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Nota: per i requisiti e la compatibilita del dispositivo, vedere I'app store. Non tutti i prodotti D-Link
sono supportati dalla app D-Link Wi-Fi.

(om T Juza)
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Quick Installation Card

N
Toccare Installa nuovo dispositivo. Toccare Scannerizza codice QR. Scansionare
il codice nella scheda diinstallazione rapida fornita nella confezione del prodotto.
Per completare la configurazione, seguire le istruzioni sulla schermata.

FATTO!
Adesso & possibile usare il router. Collegare i dispositivi alla rete

utilizzando il Nome Wi-Fi (SSID) e la password creati durante il
processo di configurazione.




OPZIONE 2 CONFIGURAZIONE DEL BROWSERWEB

'I Collegare l'extender a una presa elettrica vicina al router.
/

@)
p
<
—
=

2 Attendere che il LED di alimentazione dell'extender inizi a
/- lampeggiare in giallo.

Nota: per informazioni specifiche sul funzionamento del LED del dispositivo,
consultare il manuale dell'utente.
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Connettere il computer con il nome Wi-Fi e la password riportati
/- sulla scheda di installazione rapida o sull'etichetta sul dispositivo.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX
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172 0000000

17 30000

>
r
>
P
(@)

4 Digitare http://WXYZ.devicesetup.net/ nella barra degli indirizzi
/- diun browser Web. Per completare la configurazione, seguire le
istruzioni sulla schermata.

CIttp://WXYZ.devicesetup.net/)

Password:XXXXXX
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FATTO!
Adesso & possibile usare il router. Collegare i dispositivi alla rete

utilizzando il Nome Wi-Fi (SSID) e la password creati durante il
processo di configurazione.
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ITALIANO

POSIZIONAMENTO

Nota: per informazioni specifiche sul funzionamento del LED del dispositivo, consultare il
manuale dell'utente.

Una barra in giallo indica un segnale debole. Spostare I'extender piu
vicino al router per migliorare la qualita del segnale. Verificare che
I'extender sia posizionato in un ambiente aperto.
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Collocare l'extender entro il raggio del router. Controllare l'indicatore
LED nell'extender per vericare la corretta connessione. Le barre verdi
indicano un segnale forte.
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DOMANDE FREQUENTI

Perché non é possibile connettersi al router wireless oppure la
connessione wireless cade?

Verificare che I'extender rientri nel raggio del router. Provare a collegarlo in
una posizione piu vicina al router e verificare che il LED del segnale sia verde
fisso. Quando un segnale wireless viene estersso da un router o un punto di
accesso, i dispositivi connessi all'extender non otterranno la stessa velocita/
throughput di quando sono connessi direttamente al router.

Come si modificano le impostazioni wireless nell'extender?

Per modificare il nome di rete Wi-Fi (SSID) e la sicurezza (password Wi-Fi),

accedere alle impostazioni wireless tramite:

« Lasezione Wi-Fi nel menu impostazioni dell'app D-Link Wi-Fi o

« Accedere all'utilita di configurazione basata su Web > Impostazioni >
Extender.

Cosa succede se si dimentica la password Admin dell'extender oppure
per reimpostare I'extender?

Se si dimentica la password Admin oppure per reimpostare |'extender sulle
impostazioni predefinite in fabbrica, tenere premuto il pulsante di ripristino,
alla base dell'extender, utilizzando una graffetta e rilasciarlo dopo almeno 10
secondi. Il LED di stato diventera rosso.

Per l'assistenza tecnica, i documenti del prodotto e altre informazioni,
consultare il sito Web.

https://eu.dlink.com/support
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NEDERLANDS

OPTIE 1 D-LINKAI'APP SETUP
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Scan de bovenstaande QR-code om de D-Link Ai app te downloaden van de
App Store of Google Play en start hem op.

Opmerking: ga naar de app store voor apparaatvereisten en compatibiliteit. Niet alle D-Link
producten worden door de D-Link Ai app ondersteund.

2
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Quick Installation Card
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Tik op Nieuw apparaat installeren. Tik op De QR-code scannen. Scan de
code op de snelinstallatiekaart die zich bevindt in de productverpakking van
uw product. Ga door en volg de scherminstructies om het installatieproces te

voltooien.

©

VEEL PLEZIER!

Klaar voor gebruik! Sluit apparaten aan op uw netwerk met behulp
van gebruikersnaam (SSID) en wachtwoord die u hebt aangemaakt
bij de installatieprocedure.
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OPTIE 2 WEBBROWSERINSTALLATIE

'I Sluit de extender aan op een stopcontact in de buurt van uw router.
/
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2 Wacht tot het ledlampje van de extender amber begint te knipperen.
/

Opmerking: raadpleeg de gebruikershandleiding voor apparaatspecifiek ledgedrag.
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NEDERLANDS

3 Sluit uw computer aan op het netwerk met wifinaam en
/- wachtwoord afgedrukt op de snelinstallatiekaart of op het
apparaatlabel van het apparaat.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX
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17 x00000000K

17 30000

4 Typ http://WXYZ.devicesetup.net/ in de adresbalk van de
/- webbrowser. Ga door en volg de scherminstructies om het
installatieproces te voltooien.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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VEEL PLEZIER!
Klaar voor gebruik! Sluit apparaten aan op uw netwerk met behulp

van gebruikersnaam (SSID) en wachtwoord die u hebt aangemaakt
bij de installatieprocedure.
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PLAATSING

Opmerking: raadpleeg de gebruikershandleiding voor apparaatspecifiek ledgedrag.

Eenamberkleurige balk wijst op een zwak signaal. Plaats uw extender
dichter bij uw router om de kwaliteit van het signaal te verbeteren.
Zorg ervoor dat uw extender in een open omgeving is geplaatst.
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Plaast de extender binnen het bereik van uw router. Controleer het
ledindicatielampje op uw extender of er een goede verbinding is.
Groene balkjes wijzen op een sterk signaal
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NEDERLANDS

VEELGESTELDE VRAGEN

Waarom kan ik geen verbinding maken met mijn draadloze router of
valt mijn draadloze verbinding weg?

Ga na of uw extender binnen het bereik van uw router is. Probeer hem aan
te sluiten op een plek dichter bij uw router en ga na of het signaalledlampje
groen brandt. Bij het verlengen van een draadloos signaal van een router
of access point zullen apparaten die verbonden zijn met de extender niet
dezelfde snelheid/gegevensdoorvoer hebben dan wanneer ze rechtstreeks
met de router zijn verbonden.

Hoe wijzig ik de draadloze instellingen op mijn extender?

Om uw wifinetwerknaam (SSID) en de beveiliging (wifiwachtwoord) te
wijzigen, opent u de draadloze instellingen via:

o het gedeelte Wifi in het instellingenmenu van de D-Link wifi-app of
open het webgebaseerde configuratieprogramma > Instellingen >
Extender.

Wat als ik het adminwachtwoord van de extender ben vergeten of mijn
extender wil resetten?

Als u uw adminwachtwoord bent vergeten of de fabrieksinstellingen op uw
extender wilt terugzetten, houdt u de resetknop op de onderzijde van de
extender 10 seconden lang ingedrukt met behulp van een paperclip. De
statusled brandt rood.

Productdocumentatie en overige informatie vindt u op onze website.

https://eu.dlink.com/support
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OPCJA 1 KONFIGURACJA APLIKACII D-LINKWI-FI

’I (Me— ) (Me———)
/
N
)
D-Link Ai
\ﬁ \ﬁ

Zeskanuj kod QR powyzej, aby pobra¢ aplikacje D-Link Wi-Fi ze sklepu App
Store lub Google Play i uruchomic¢ ja.

Uwaga: sprawd? wymagania dotyczace urzadzenia i kwestie zgodnosci w sklepie z aplikacjami.
Nie wszystkie produkty firmy D-Link sa obstugiwane przez aplikacje D-Link Wi-Fi.

2/ (oo = Juem)

preemeet m

Quick Installation Card

—— |
Dotknij Instalacja nowego urzadzenia. Dotknij Zeskanuj kod QR. Zeskanuj kod
z Karty szybkiej instalacji znajdujacej sie w opakowaniu produktu. Aby zakonczyc¢
konfiguracje, postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.

DOBREJ ZABAWY!
Wszystko gotowe! Podtgczaj urzadzenia do swojej sieci, uzywajac

nazwy sieci Wi-Fi (SSID) i hasta utworzonych podczas konfiguracji.




OPCJA 2 KONFIGURACJA PRZY UZYCIU
PRZEGLADARKI INTERNETOWEJ

1 Podfacz ekstender do Zrodta zasilania blisko routera.
/

2 Poczekaj az dioda LED zasilania na ekstenderze zacznie miga¢ w
/- kolorze bursztynowym.

Uwaga: Opis dziafania diod LED znajdziesz w Podreczniku uzytkownika.
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Pofgcz komputer z siecig Wi-Fi, uzywajac nazwy i hasta podanych na
/- Karcie szybkiej instalacji lub na etykiecie na urzadzeniu.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

1z dinkxox O

17 x0000000K

4 Wpisz http://WXYZ.devicesetup.net/ na pasku adresu
/" przegladarki internetowej. Aby zakonczy¢ konfiguracje, postepu;j
zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX

( )
(<——>C O ]

I

DOBREJ ZABAWY!
Wszystko gotowe! Podtgczaj urzadzenia do swojej sieci, uzywajac

nazwy sieci Wi-Fi (SSID) i hasta utworzonych podczas konfiguracji.
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LOKALIZACJA

Uwaga: Opis dziatania diod LED znajdziesz w Podreczniku uzytkownika.

Jeden pasek w kolorze bursztynowym oznacza staby sygnat. Przesun
ekstender blizej routera, aby poprawic jakos¢ sygnatu. Sprawdz, czy

ekstender stoi w otwartym srodowisku.

®
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Ustaw ekstender w zasiegu routera. Sprawdz, czy diody LED na
ekstenderze wskazuja na odpowiednie potaczenie. Zielone paski

wskazujg na mocny sygnat.
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CZESTO ZADAWANE PYTANIA

Dlaczego nie moge potaczyc sie z routerem bezprzewodowym lub moje
potaczenie bezprzewodowe jest zrywane?

Sprawdz, czy ekstender jest w zasiegu routera. Sprobuj podtgczy¢ go blizej
routera i sprawdz, czy dioda LED sygnatu Swieci na zielono. Zauwaz, ze
podczas wzmacniania sygnatu bezprzewodowego z routera lub punktu
dostepu, urzadzenia potaczone ze ekstenderem nie uzyskaja tej samej
szybkosci, co urzadzenia potgczone bezposrednio z routerem.

Jak zmienic¢ ustawienia bezprzewodowe we ekstenderze?

Aby zmieni¢ nazwe sieci Wi-Fi (SSID) i zmodyfikowac ustawienia
bezpieczenstwa (hasto Wi-Fi), musisz uzyskac¢ dostep do ustawien
bezprzewodowych przez:
Sekcje Wi-Fi w menu ustawier aplikacji D-Link Wi-Fi lub
Uzyskac dostep do uruchamianego w przegladarce programu
narzedziowego > Ustawienia > Ekstender.

Co zrobi¢, jesli zapomne mojego hasta administratora do ekstendera lub
zechce go zresetowac?

Jesli zapomnisz hasta administratora lub bedzie trzeba zresetowac ekstender
do ustawiert domyslnych, nacisnij i przytrzymaj przez co najmniej 10 s przycisk
resetowania u dotu ekstendera, uzywajac rozprostowanego spinacza do
papieru. Dioda LED stanu zacznie swieci¢ na czerwono.

W celu uzyskania pomocy technicznej, dokumentacji produktu i innych
informacji zapraszamy do odwiedzenia naszej witryny.

https://eu.dlink.com/support
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MOZNOST 1 NASTAVEN[I PROSTREDNICTVIM
APLIKACE D-LINKWI-FI

[

D-Link Ai

bj/
Naskenovanim QR kodu vyse si stahnete aplikaci D-Link Wi-Fi z obchodu App
Store nebo Google Play a spustite ji.

[

pva

Poznamka: Na webu App Store najdete informace o pozadavcich zafizeni a kompatibilité. Ne
véechny vyrobky jsou podporovany aplikaci D-Link Wi-Fi.

; / pees m

Quick Installation Card

——— )
Klepnéte na moznost Instalovat nové zatizeni. Klepnéte na moznost
Skenovat QR kod. Naskenujte kod uvedeny na rychlé instala¢nf karté na
obalu vyrobku. Dokoncete nastaveni podle pokynd na obrazovce.

UZIJTE SITO!
MUZete zacit! Pfipojte zafizenf k sfti pomoci nazvu sité Wi-Fi

(identifikatoru SSID) a hesla, které jste si vytvorili béhem nastaven.

36



Ve

MOZNOST 2 NASTAVENI PROSTREDNICTVIM

WEBOVEHO PROHLIZECE

’I Zapojte extendér do zdroje napajeni pobliz routeru.
/

Viyckejte, dokud LED kontrolka napajeni extendéru nezacne blikat
/' oranzove.

Poznamka: Konkrétni nastaveni LED kontrolek najdete v uZivatelské pfirucce zafizeni.
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Pripojte pocitac pomoci nazvu sité a hesla Wi-Fi vytisténého na
/- stru¢né instalacni karté nebo na stitku zafizen.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

17 dinkxox O

172 3000000

17 00000000

CESKY

pva

4 Do fadku adresy ve webovém prohlizeci zadejte http://WXYZ.
/ devicesetup.net/. Dokoncete nastaveni podle pokynt na
obrazovce.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX

( )
f<——>o O ]

I

UZIJTE SITO!
MUzete zacit! Pripojte zafizenti k sfti pomoci nazvu sité Wi-Fi

(identifikdtoru SSID) a hesla, které jste si vytvorili béhem nastaveni.
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UMISTENI

Poznamka: Konkrétni nastaveni LED kontrolek najdete v uzivatelské pfirucce zafizent.

Jeden oranZovy sloupec oznacuje slaby signdl. Presunutim
extendéru do blizkosti routeru kvalitu signdlu zlepsite. Ujistéte se,
zda je extendér umistény v otevieném prostiedi.

o
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Umistéte extendér v dosahu routeru. Zkontrolujte LED kontrolky na
extendéru a zajistéte kvalitni pfipojeni. Zelené sloupce oznacuji
silny signal.
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CESKY

NEJCASTEJSI DOTAZY

Proc se nemohu k bezdratovému routeru pripojit nebo se bezdratové
pfipojeni prerusi?

Oveérte, zda se extendér nachdzi v dosahu routeru. Zkuste jej zapojit pobliz
routeru a ovéfte, zda LED kontrolka signdlu sviti trvale zelené. Méjte prosim na
pameéti, Ze rozsiten( bezdratového signalu od smérovace nebo pfistupového
bodu nebudou zafizeni pfipojena k extendéru mit stejnou rychlost/
prostupnost v porovnani s primym pfipojenim k routeru.

Jak na extendéru zménim bezdratova nastaveni?

Chcete-li zménit ndzev sfté Wi-Fi (identifikdtor SSID) a upravit zabezpecenf
(heslo Wi-Fi), oteviete nabidku bezdratovych nastaveni nasledujicim
zpUsobem:

+ Oddil Wi-Fi nabidky nastaveni aplikace D-Link Wi-Fi nebo

« Otevrit webovy nastroj konfigurace > Nastaveni > Extendér.

Co kdyz zapomenu heslo spravce extendéru nebo chci extendér
resetovat?

Pokud zapomenete heslo spravce nebo chcete obnovit vychozi tovarni
nastaveni extendéruy, stisknéte a podrzte tlacitko resetovani na zadni strané
extendéru pomoci kancelarské sponky a nejdrive po 10 sekundach uvolnéte.
LED kontrolka stavu zacne svitit cervené.

Pozadujete-li technickou podporu, dokumentaci k vyrobku a ostatni
informace, navstivte nasi webovou stranku.

https://eu.dlink.com/support
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1. LEHETOSEG BEALLITAS A D-LINK WI-FI ALKALMAZASSAL

’I (Me— ) (rMe— )
/
>
D-Link Ai
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A fenti QR-kéd beolvasasaval toltse le a D-Link Wi-Fi alkalmazéast az App Store-
bol vagy a Google Play druhazbdl, majd inditsa el.

=
>
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>
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Megjegyzés: Ellendrizze az App Store-ban az eszkdzigényt és a kompatibilitast. A D-Link Wi-Fi
alkalmazas nem tdmogatja az 6sszes D-Link terméket.

2 / e m

Quick Installation Card

—)
Erintse meg az Uj eszkoz telepitése lehetdséget. Erintse meg a QR-kod
beolvasésa lehetdséget. Olvassa be a termékcsomagolashban taldlhatd Gyors
telepitési kartyan lévé kodot. A bedllités befejezéséhez kdvesse a képernyén
megjelend utasitasokat.

HASZNALJA OROMMEL A RENDSZERT!

Minden készen alll Csatlakoztasson eszkdzoket a haldzathoz a
telepitési folyamat soran Iétrehozott Wi-Fi hdlézatnév (SSID) és
jelszo segitségével.




2. LEHETOSEG BEALLITAS WEBBONGESZOVEL

'I Csatlakoztassa a bévitdt a router kozelében 1évé dramforrashoz.
/

MAGYAR

2 Vérja meg, amig a bévité LED tapjelzéfénye sargén villogni nem kezd.
/

Megjegyzés: A LED jelzéfény részletes viselkedéséhez lasd a felhasznaldi kézikonyvet.

42



Csatlakoztassa szamitégépét a Gyors telepitési kartyan vagy az
/' eszkdz cimkéjén taldlhatd nevd Wi-Fi haldzathoz az ugyanott
feltintetett jelszd hasznalataval.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

1z dinkxox O

17 x0000000K
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4 irja be a http://WXYZ.devicesetup.net/ cimet a webbongészé
/- cimsoraba. A bedllités befejezéséhez kovesse a képernydn
megjelend utasitasokat.

C\ttp://WXYZ.devicesetup.net/ )

Password:XXXXXX

( )
(<——>O 0 ]
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@ HASZNALJA OROMMEL A RENDSZERT!

Minden készen alll Csatlakoztasson eszkozoket a haldzathoz a
telepitési folyamat sordn Iétrehozott Wi-Fi hdlézatnév (SSID) és
jelszo segitségével.
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MAGYAR

ELHELYEZES

Megjegyzés: A LED jelzéfény részletes viselkedéséhez lasd a felhasznaloi kézikonyvet.
Az egy sérga sdv gyenge jelerésséget jelez. A jelmindség javitasa

érdekében vigye kozelebb a bévitét a routerhez. A bévitét mindig
nyitott, akadalymentes helyre helyezze.

®
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A bovitdt a router hatdtdvolsdgan beldl helyezze el. Ellendrizze a
bévitd LED jelzéfényét a megfeleld csatlakozds biztositdsa érdekében.
A z6ld sdvok megfeleld jelerdsséget jeleznek.
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GYAKRAN FELTETT KERDESEK

Miért nem tudok kapcsolddni a vezeték nélkili routeremhez, illetve
miért szakad meg a vezeték nélkiili kapcsolat?

Ellendrizze, hogy a boévitd az router hatdtévolsagéan belll van-e. Probélja meg
a routerhez kozelebb csatlakoztatni, és ellendrizze, hogy a jelerésséget jelzd
LED jelzéfény folyamatos zold szinnel vilagit-e. Vezeték nélkuli jel routerrél
vagy hozzaférési pontrél térténd bévitésekor a bévitdéhoz csatlakoztatott
eszkdzok nem fogjak ugyanazt a sebességet/teljesitményt elérni, mint amikor
kozvetlenil kapcsolddnak a routerhez.

Hogyan médosithatom a bévité vezeték nélkiili beallitasait?

<
>
2
>
-]

A Wi-Fi héldzati név (SSID) megvéltoztatasahoz és a biztonsag (Wi-Fi jelszé)

maodositasahoz nyissa meg a vezeték nélkili beallitasokat a kovetkezd helyen:
A D-Link Wi-Fi alkalmazas beéllitdésok menujének Wi-Fi pontja vagy
Nyissa meg a webes konfiguraciés segédprogramot > Beallitasok >
Bovitd.

Mit tegyek, ha elfelejtettem a bévité adminisztratori jelszavat, vagy
visszaallitanam a bovit6t a gyari beallitasokra?

Ha elfelejtette az adminisztratori jelszot, vagy vissza akarja allitani a bévitét a
gyari alapbeallitdsokra, nyomja meg és tartsa lenyomva a bévitd aljan talalhatéd
Reset gombot egy gémkapocs segitségével, majd engedije el legaldbb 10
maésodperc varakozast kdvetden. Az Allapotjelzé LED fénye pirosra valt at.

Miiszaki tamogatas, termékdokumentacio és egyéb informacidk a
weboldalunkon talalhatoék.

https://eu.dlink.com/support
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ALTERNATIV 1 KONFIGURERING | D-LINK WI-FI-APP
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D-Link Ai
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Skann QR-koden ovenfor for & laste ned D-Link Wi-Fi-appen fra App Store eller
Google Play og dpne den.

Merk: Du finner enhetskrav og -kompatibilitet i appbutikken. Ikke alle D-Link-produkter stottes av
D-Link Wi-Fi-appen.

2 / e m

Quick Installation Card

——— |
Trykk pa Installer ny enhet. Trykk pa Skann QR-koden. Skann koden pa
hurtiginstallasjonskortet i produktets emballasje. Falg instruksjonene pa
skjermen for a fullfgre konfigureringen.

KOS DEG!
Du er klar til & sette i gang! Koble enheter til nettverket

med Wi-Fi-navnet (SSID) og passordet du opprettet under
konfigureringen.
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ALTERNATIV 2 KONFIGURERING I NETTLESER

'I Koble forlengeren til en strgmkilde i naerheten av ruteren din.
/

2 Vent til LED-indikatoren for Power pa forlengeren blinker gult.
/

Merk: Radfar deg med brukerveiledningen for enhetsspesifikk LED-atferd.
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Koble datamaskinen til Internett med Wi-Fi-navnet og passordet pa
/- hurtiginstalleringskortet eller pa enhetsetiketten.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

17 dinkxox O

Connect
172 30000000

172 x000xxxXKK

4 Skrivinn http://WXYZ.devicesetup.net/ i adresselinjen i
/- en nettleser. Fglg instruksjonene pa skjermen for & fullfere
konfigureringen.

C\ttp://WXYZ.devicesetup.net/ )

Password:XXXXXX

e R
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KOS DEG!
Du er klar til & sette i gang! Koble enheter til nettverket med Wi-Fi-

navnet (SSID) og passordet du opprettet under konfigureringen.
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PLASSERING

Merk: Radfer deg med brukerveiledningen for enhetsspesifikk LED-atferd.
En gul strek indikerer svakt signal. Flytt forlengeren naermere ruteren

for a forbedre signalstyrken. Serg for at forlengeren er plassert i dpne
omgivelser.

®
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Plasser forlengeren innenfor ruterens rekkevidde. Kontroller LED-
indikatoren pa forlengeren for korrekt tilkobling. Grenne streker
indikerer et sterkt signal.
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VANLIGE SP@RSMAL

Jeg kan ikke koble til den tradlgse ruteren min, eller den tradlgse
tilkoblingen faller ut.

Kontroller at forlengeren er innenfor ruterens rekkevidde. Prgv a koble den til
et sted som er naermere ruteren, og kontroller at LED-indikatoren for Signal
lyser grent. Veer oppmerksom pa at nar du forlenger et tradlgst signal fra en
ruter eller et tilgangspunkt, vil ikke enheter som er tilkoblet forlengeren, fa
den samme hastigheten/gjennomstremmingen som ved tilkobling direkte pa
ruteren.

Hvordan endrer jeg de tradlgse innstillingene pa forlengeren min?

Hvis du vil endre Wi-Fi-nettverksnavnet (SSID) og sikkerheten (Wi-Fi-passord),
ma du fa tilgang til de tradlgse innstillingene via
»  Wi-Fi-delen i innstillingsmenyen i D-Link Wi-Fi-appen, eller

det nettbaserte konfigureringsverktayet > Innstillinger > Forlenger

Hva skjer om jeg har glemt forlengerens administratorpassord, eller vil
tilbakestille forlengeren?

Hvis du har glemt administratorpassordet, eller vil tilbakestille forlengeren
til fabrikkinnstillingene, holder du inne tilbakestillingsknappen nederst pa
forlengeren med en binders i minst ti sekunder. LED-indikatoren for Status
lyser radt.

For teknisk stotte, produktinformasjon og annen informasjon kan du ga
til nettstedet vart.

https://eu.dlink.com/support
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MULIGHED 1 OPSATNING AF D-LINK Al APP
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Scan QR-koden ovenfor for at downloade D-Link Wi-Fi-appen fra App Store
eller Google Play og starte den.

Bemaerk: Tjek venligst app store for krav til enhed og kompatibilitet. Ikke alle D-Link-produkter
understgttes af D-Link Wi-Fi-appen.

; / e m

Quick Installation Card

———)
Tryk pa Installer ny enhed Tryk pd Scan QR-koden. Scan koden pa Kort
til hurtig installation Card leveret med pakken med dit produkt. Fglg
vejledningen pa skaermen for fuldfere indstillingen.

GOD FORN@JELSE!
Du er klar til at komme i gang! Tilslut enheder til netvaerk med

Wi-Fi-navnet (SSID) og adgangskoden, som du oprettede under
opsatningen.




MULIGHED 2 OPSATNING MED WEBBROWSER

'I Seet extenderen til en strgmkilde taet pa din router.
/

2 Vent pa, at strom-LED-lampen pa extenderen begynder at blinke
/qult.

Bemaerk: Se venligst mere om signaler fra LED-lampen pa enheden i
brugervejledningen.
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Tilslut din computer til Wi-Fi-navnet og adgangskoden trykt pa
/- Kortet til hurtig installation, eller pd enhedsmaerkatet pa enheden.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

1z dinkxox O

172 30000000

4 Skriv http://WXYZ.devicesetup.net/ i adresselinjen pa en
/- webbrowser. Falg vejledningen pa skaermen for fuldfere
indstillingen.

C\ttp://WXYZ.devicesetup.net/ )

Password:XXXXXX

( )
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FA DET SJOVT!
Du kan gd i gang! Tilslut enheder til netvaerk med Wi-Fi-navnet

(SSID) og adgangskoden, som du oprettede under opsaetningen.
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PLACERING

Bemaerk: Se venligst mere om signaler fra LED-lampen pa enheden i brugervejledningen.

En enkelt gul bjaelke angiver et svagt signal. Flyt din extender teettere
pa din router for at fa bedre signalkvalitet. Serg for, at din extender er

placeret i abne omgivelser.

®
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Placér extenderen inden for raekkevidde af din router. Check LED-
indikatoren pa din extender for at sikre en korrekt forbindelse.
Grgnne bjaelker angiver et staerkt signal.
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OFTE STILLEDE SP@RGSMAL

Hvorfor kan jeg ikke tilslutte min tradlgse router eller min tradlase
tilslutningsdrops?

Kontroller, at din extender er inden for raekkevidde af din router. Prgv at sette
den i pa et sted, som er teettere pa routeren, og kontroller, om signal-LED-
lampen lyser grent. Bemaerk, at nar et tradlgst signal forleenges fra en router
eller et adgangspunkt, sa vil enhederne tilsluttet til extenderen ikke fa samme
hastighed/signalgennemgang, som nar man er tilsluttet direkte til routeren.

Hvordan aendrer indstillinger for tradlgs forbindelse pa min extender?

For at aendre Wi-Fi-netvaerksnavn (SSID) og modificere sikkerhedsindstillinger
(Wi-Fi-adgangskode), skal du ga ind pa tradlgse indstillinger via:
Afsnittet Wi-Fi iindstillingsmenuen pa D-Link Wi-Fi-appen eller
Gd ind pa det web-baserede konfigurationsvaerktgj > Indstillinger >
Extender.

Hvad hvis jeg glemmer min administratoradgangskode til extenderen,
eller vil nulstille min extender?

Hvis du glemmer din administratoradgangskode, eller vil nulstille og
gendanne fabriksindstillingerne pa din extender, skal du trykke pa
nulstillingsknappen med en papirclip, holde den inde og slippe efter
minimum 10 sekunder. Status-LED'en vil lyse radt.

Bes@g vores websted for at fa teknisk support, produktdokumentation
og andre oplysninger.

https://eu.dlink.com/support
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VAIHTOEHTO 1 D-LINKWI-FI -SOVELLUKSEN ASENNUS
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Skannaa ylld oleva QR-koodi D-Link Wi-Fi -sovelluksen lataamiseksi App
Storesta tai Google Playsta ja kdynnista sovellus.

Huomautus: Tarkista sovelluskaupasta laitevaatimukset ja yhteensopivuus. D-Link Wi-Fi -sovellus
ei tue kaikkia D-Link-tuotteita.

; e m

Quick Installation Card

N
Valitse Asenna uusi laite. Valitse Skannaa QR-koodi. Lue koodi tuotteen
pakkauksessa olevasta pika-asennuskortista. Suorita asennus loppuun
noudattamalla nayton ohjeita.

NAUTI!
Nyt voit aloittaa kayton! Yhdista laitteet verkkoosi kdyttden Wi-

Fi-kdyttdjanimea (SSID) ja salasanaa, jotka loit asennusprosessin
aikana.
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VAIHTOEHTO 2 VERKKOSELAIMELLA MAARITYS

1 Kytke laajennin reitittimen ldhelld olevaan virtaldhteeseen.
/

2 Odota, ettdlaajentimenvirtamerkkivaloalkaa vilkkua kullankeltaisena.
/

Huomautus: voit katsoa merkkivalojen laitekohtaiset ilmaisut kdyttdoppaasta.
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Yhdista tietokoneesi pika-asennuskorttiin tai laitteen laitetarraan
/- painettuun Wi-Fi-nimeen ja -salasanaan.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

£z dinkxox O

17 30000000K

172 0000000

4 Kirjoita http://WXYZ.devicesetup.net/ verkkoselaimen
/- osoiteriville. Suorita asennus loppuun noudattamalla ndytén
ohjeita.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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NAUTI!
Asennus on valmis! Yhdista laitteet verkkoosi kdyttaen Wi-Fi-

kdyttdjanimed (SSID) ja -salasanaa, jotka loit asennusprosessin
aikana.
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SUOITTAMINEN

Huomautus: voit katsoa merkkivalojen laitekohtaiset ilmaisut kdyttdoppaasta.
Yksi kullankeltainen palkki tarkoittaa, etta signaali on heikko. Siirrd

lagjennin ldhemmaksi reititintd, jotta signaalin laatu paranee.
Varmista, ettd laajennin on sijoitettu avoimeen ymparistoon.
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Sijoita laajennin paikkaan, jossa se on reitittimen kantaman sisalla.
Tarkista laajentimen LED-merkkivalon avulla, ettda yhteys toimii.
Vihreat palkit tarkoittavat, etta signaali on vahva.
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USEIN KYSYTTYJA KYSYMYKSIA

Miksi en pysty muodostamaan yhteytta langattomaan reitittimeeni tai
miksi langaton yhteyteni katkeaa?

Varmista, ettd laajennin on reitittimen kantaman sisalld. Kokeile kytked se
paikkaan, joka on lahempdna reititintd, ja varmista, ettd signaalimerkkivalo
palaa vihrednd. Huomaa, ettd kun langaton signaali laajennetaan reitittimesta
tai tukiasemasta, laajentimeen yhdistetyt laitteet eivat toimi samalla
nopeudella/kapasiteetilla kuin suoraan reitittimeen yhdistettyina.

Miten voin muuttaa laajentimeni langattomia asetuksia?

Voit muuttaa Wi-Fi-verkon nimea (SSID) ja muokata suojausasetuksia (Wi-Fi-

salasana) siirtymalld langattomiin asetuksiin joko

« D-Link-Wi-Fi-sovelluksen asetusvalikon Wi-Fi-kohdasta tai

« avaamalla verkkopohjaisen madritystyokalun ja valitsemalla > Asetukset
> Laajennin.

Entéd jos unohdan laajentimeni padkayttdjan salasanan tai haluan
nollata laajentimeni asetukset?

Jos unohdit padkayttajan salasanasi tai haluat palauttaa laajentimesi
tehdasasetukset, paina pitkaan laajentimen pohjassa olevaa nollauspainiketta
paperiklipsin avulla ja paasta irti nollauspainikkeesta aikaisintaan 10 sekunnin
kuluttua. Tilamerkkivalo muuttuu punaiseksi.

Jos tarvitset teknista tukea, tuotetietoja tai muita tietoja, kdy
verkkosivustossamme.

https://eu.dlink.com/support
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ALTERNATIV 1 INSTALLATION AV D-LINK WI-FI-APP
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Skanna QR-koden ovan for att ladda ned D-Link Wi-Fi-appen, fran App Store
eller fran Google Play, och starta den.

Obs: Kontrollera i appbutiken vilka krav som finns pa enhet och kompatibilitet. Det &r inte alla
D-Link produkter som stodjer D-Link Wi-Fi-appen.

; / e m

Quick Installation Card
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Tryck pad Installera ny enhet. Tryck pa Skanna QR-koden. Skanna koden
pa snabbinstallationskortet som foljde med produkten i férpackningen. Folj
instruktionerna pa skdarmen for att slutfora installationsprocessen.

KLAR ATT ANVANDA!
Du kan satta igang! Anslut enheter till ditt ndtverk genom att

anvanda Wi-Fi-namnet (SSID) och l6senordet som du skapade
under installationen.




ALTERNATIV 2 WEBBLASARINSTALLATION

1 Koppla in extendern till en strémkaélla i ndrheten av din router.
/

SVENSKA

2 Vanta tills stromlysdioden pa extendern borjar blinka gult.
/

Obs: Information om specifika lysdiodsbeteenden finns i bruksanvisningen.
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3 Anslut din dator till Wi-Fi-namnet och I6senordet som ar tryckt
/" pa snabbinstallationskortet eller pa enhetsetiketten som finns pa
enheten.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

1z dinkxox O

17 x0000000K

172 00000006

Skriv http://WXYZ.devicesetup.net/ i en webblasares

/- adressfalt. FOlj instruktionerna pa skarmen for att slutfora
installationsprocessen.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX

( )
(<——>O 0 ]

T

KLAR ATT ANVANDA!
Du kan satta igang! Anslut enheter till ditt ndtverk genom att

anvanda Wi-Fi-namnet (SSID) och l6senordet som du skapade
under installationen.
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SVENSKA

PLACERING

Obs: Information om specifika lysdiodsbeteenden finns i bruksanvisningen.

En gul stapel indikerar en svag signal. Flytta din extender ndarmare
din router for att forbattra signalkvaliteten. Var noga med att din
extender dr placerad i en 6ppen miljo.
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Placera extendern inom din routers rackvidd. Kontrollera
lysdiodsindikatorn pa din extender sa att du ar saker pa att den ar
ansluten. Grona staplar indikerar en stark signal.
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VANLIGA FRAGOR

Varfor kan jag inte ansluta till min tradl6sa router eller varfor tappar jag
min tradl6sa anslutning?

Verifiera att din extender finns inom din routers rackvidd. Forsok att koppla in
den pa en plats narmare routern och verifiera att signallysdioden lyser med
fast gront sken. Observera att nar en tradlos signal forlangs fran en router eller
en atkomstpunkt sa far inte enheter som ar anslutna till extendern samma
hastighet/genomfléde som nar de ar direkt anslutna till routern.

Hur andrar jag de tradlosa instédllningarna pa min extender?

Du byter namnet pa ditt Wi-Fi-natverk (SSID) och andrar sékerheten (Wi-Fi-
|6senord) och kommer at de tradlésa installningar via:
»  Wi-Fi-avsnittet i installningsmeny for D-Links Wi-Fi-app eller
Anvanda det webbaserade konfigurationsverktyget > Installningar >
Extender.
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Vad hiander om jag glommer adminlosenordet till min extender och vill
aterstalla min extender?

Om du glémmer ditt adminlésenord och vill aterstalla din extender tillbaka till
fabriksinstaliningarna sa anvander du ett gem for att trycka och halla kvar pa
reset-knappen pa extenderns undersida i minst 10 sekunder. Statuslysdioden
blir rod.

For teknisk support, dokumentation och annan information ber vi dig
besoka var hemsida.

https://eu.dlink.com/support
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PORTUGUES

OPCAO 1 CONFIGURACAO DA APLICACAO D-LINKWI-FI
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Digitalize o codigo QR acima para descarregar a aplicagao D-Link Wi-Fi da App
Store ou do Google Play e inicie-a.

Nota: Consulte na App Store quais os requisitos do dispositivo e a compatibilidade. Nem todos os
produtos da D-Link sdo suportados pela aplicacdo D-Link Wi-Fi.

; premen m

Quick Installation Card

N
Toque em Instalar Novo Dispositivo. Toque em Digitalizar o cédigo QR.
Digitalize o codigo no Cartéo de Instalagdo Rapida fornecido na embalagem do
seu produto. Siga as instrugcbes no ecra para concluir o processo de configuracao.

DESFRUTE!
Estd pronto para continuar! Ligue dispositivos a sua rede usando

o Nome de Wi-Fi (SSID) e a palavra-passe que criou durante o
processo de configuracao.
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OPCAO 2 CONFIGURACAO DO NAVEGADOR
DE INTERNET

1 Ligue o extensor a uma fonte de alimentacao préxima do seu router.
/

4
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Aguarde que o LED de energia do extensor comece a piscar em cor
/- ambar.

Nota: Consulte o Manual de Utilizador para obter informacdes sobre o significado
dos LED do dispositivo especifico.
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3 Ligue o seu computador ao nome e palavra-passe de Wi-Fi
/- impressos no Cartao de Instalagao Rapida ou na etiqueta situada
no dispositivo.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

17 diinkxox Of

17 30000000

172 x00000000¢

~

PORTUGUES

4 Escreva http://WXYZ.devicesetup.net/ na barra de enderecos do
/" navegador de Internet. Siga as instrucées no ecra para concluir o
processo de configuracao.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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DESFRUTE!
Estd pronto para continuar! Ligue dispositivos a sua rede usando

o Nome de Wi-Fi (SSID) e a palavra-passe que criou durante o
processo de configuracao.
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POSICIONAMENTO

Nota: Consulte o Manual de Utilizador para obter informacdes sobre o significado dos LED do
dispositivo especifico.

Uma barra de cor &mbar indica um sinal fraco. Desloque o extensor
para junto do router para melhorar a qualidade do sinal. Certifique-
se de que o seu extensor estd colocado num ambiente aberto.
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Coloque o extensor na drea de alcance do seu router. Verifique o
indicador LED no seu extensor para garantir uma ligacao adequada.
As barras verdes indicam um sinal forte.
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PORTUGUES

PERGUNTAS FREQUENTES

Por que nao consigo ligar o meu router sem fios ou por que motivo a
minha ligacéo sem fios cai?

Verifigue se o seu extensor estd dentro do alcance do seu router. Tente ligé-lo
num local proximo do router e verifique se o LED de Sinal acende em verde
fixo. Observe que, ao encaminhar um sinal sem fios a partir de um router

ou ponto de acesso, os dispositivos ligados ao extensor ndo terdo a mesma
velocidade/taxa de transferéncia que os ligados diretamente ao router.

Como altero as configuracoes sem fios do meu extensor?

Para alterar o Nome da Rede Wi-Fi (SSID) e modificar a seguranca (palavra-

passe de Wi-Fi), aceda as definicoes sem fios através de:

+ Seccédo de Wi-Fi no menu de defini¢des da aplicacdo D-Link Wi-Fi ou

« Aceda ao utilitédrio de configuracao baseado na internet > Defini¢des >
Extensor.

O que acontece se esquecer a palavra-passe de Administrador do meu
extensor ou quiser repor as respetivas definicoes?

Se esquecer a sua palavra-passe de Administrador ou pretender repor o
extensor para as defini¢des predefinidas de origem, mantenha pressionado
0 botdo "reset" (reposicdo) na parte inferior do extensor com um clipe de
papel e solte-o apds, no minimo, 10 sequndos. O LED de estado acende em
vermelho.

Para obter suporte técnico, documentacao do produto e outras
informacoes, visite o nosso website.

https://eu.dlink.com/support
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EMAOIH 1 AIAMOPOQ>H ME THN ECOAPMOIH
D-LINK WI-F]
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D-Link Ai
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> apwote Tov maparndvw kwdikd QR yia va mpaypatorno|oeTe Afn TG
epappoyrig D-Link Wi-Fi ané to App Store 1y amé 1o Google Play kat ekkivAoTe Tnv.

TnUEiwoN: XT0 KATAOTN A EQAPHOYWY, EAEYETE TIC AMAITHOELS KAl TN OUBATOTNTA UE CUOKEVEC, Aev
unootnpifovtal dAa ta mpoidvta D-Link ard tnv epappoyr| D-Link Wi-Fi.
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Quick Installation Card
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MNatriote Eykatdotaon véag cuokeung, [Matriote Zapwon Tou Kwdikov QR.

> apWOTE ToV KWAIKO 0TNV KApTa ypryopng yKatdoTtaong mou MEQINapBAvETal
OTN OUOKEUAOIA TOU TTPOIGVTOC 0aC. AKOAOUBNOTE TIC 0Onyieg otnv 0Bdvn yia va
ONOKANPWOETE TN SlApdPPWaon.

AMNOAAYZXTE!
EioTe érolpoll Yuvdéote cuOKEVEC 0TO SIKTUO GAC XPNOILOTIOIWVTAG

10 Ovopa Wi-Fi (SSID) kat Tov kwdikd mpdoBacnc mou
Onuioupyrioate katd tn Sladikacia dSlapdpewond.




EMIAOIH 2 AIAMOPOQOZH ME>XQ)
[TPOIPAMMATO2. TTEPIHIH> H>

1 JUVOEDTE TOV QVAUETAOOTN OE WA TTAPOX! PEVUATOC KOVTA OTOV
/- SpopoloynTr| 0ag.

EAAHNIKA

2 Mepiuévete péxpl n €vdelén LED Asitoupyiag Tou avapetaddtn va
/' apyioel va avaBoofrvel ToPTOKAA.

Tnueiwon: Avatpélte oTo EyxelpiSlo Xpriong yia Tn CLYKEKPIUEVN CUUTTEQIPOPA TWV
evoeifewv LED tng ouokeunc.
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3 YuvdEaTe Tov umoAoyloTr oag oto Siktuo Wi-Fi pe To dvopa kal

/- 1oV KwOIKO TPOGRACNE TTOL AVAPEPETAl OTNV KApTa ypriyopng
€YKATAOTAONG 1 OTNV ETIKETA TTOU BpIOKETAl OTNV KATW TAEUPA TNG
OUOKEUNG.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

(7 dinkxox O

Connect

4 MAnktpoAloynote http://WXYZ.devicesetup.net/ otn ypauun
/- SlEVBUVOEWY EVOC TTPOYPAUUATOG TIEPIYNONG. AKOANOUBNOTE TIC
odnyiec otnv 08vN yia va oAOKANPWOETE TN SIApOPPWan.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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ATIOAAYZXTE!
Eiote étotpoll ZuvdéoTte cUOKEUEC OTO SIKTUG GAC XPNCIUOTTOIWVTAC

10 Ovopa Wi-Fi (SSID) kat Tov kwdikd mpdaacng mou
Onuioupyrjoate katd tn Sladikacia SIauOPPEWonC.
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EAAHNIKA

TOMNOGETH2H

Tnueiwon: Avatpécte oTo Eyxelpidio xpriong yia Tn CUYKEKPIUEVN CULTTEPIPOPE TwWV eVOEIEEWY
LED tng ovokeunc.

Mia mopTokaAl ypauur) umodnAwvel acBeveC orjua. MeTakiviioTe
Tov avapeTtadoTn o KovTd oTov OpOoHoAoyNTH oag yia va
BeATIboeTE TNV MOIGTNTA TOL ONUaToC. BeBalwbeite éti o
aAvapeTaddTNG BpiokeTal G AVOIKTS TTEQIBANOV.
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TomoBETrOTE TOV AVAUETAOOTN EVTOC TNG EUPEAEIQC TOU
Opopohoynt oac. EAéyEte TNy évoelgn LED otov avapetadotn yia
va Befaiwbeite 0TI N cuvdeon eival cwaTr. Ot TPAGIVES YOAUUES
UTTOSEIKVUOLV 10XUPG Orua.
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2YXNEX EPOTH2EI>

MNarti 6ev pmopw va ocuvdeBw oTov acUppaTo SpopoloynTi Lov i
Slakontetal n acppatn cuvéeoH Louv;

EmPBeaiwote 011 0 avapetadotng BpioKeTal eVTOC TNG EURENEINC TOU
SpoporoynTr 0ag. AOKIUACTE Va TOV CUVOEDETE GE ia B840 TTIo KOVTA OTOV
OpoporoynTr Kal eNéyETe OTL N évdelen LED Yrjuatoc eival otabepd mpdoivn.
Y NUEIWOTE OTI OTAV EMEKTEIVETE va AoUPUATO CHUa amtod évav SpopoloynTr
1 éva onueio mPdcRaonc, Ol GUCKEVEC TTOU CUVOEOVTAL OTOV AVALETASATN
Sev Ba emruyxdvouy Tnv dla TaxuTNTa/IKavoTNTA HETAd00NG OTTWG OTavV
ouvdéovtal ameuBeiac otov SpopoloynTH.

Nwg aANGlw TIG PUBUICEIG ACUPUATNG EMKOIVWVIOG OTOV AVAUETASOTN HOU;

la va alaete To dvopa Siktuou Wi-Fi (SSID) katl va TpoTTomoloeTe TNV
ao@aAela (tov kwdiko mpocBacng Wi-Fi), mpoomeAdoTe Ti¢ puBUIicElC
aoVPUATNG EMKOIVWVIAG HEOW:
Tn¢ evétnTag Wi-Fi oto pevou pubpuicewy tng epappoyng D-Link Wi-Fi
Mpoomnehdaote To Bact{duevo oe Texvohoyiec Web BonBnTtiké mpoypauua
> PuBpiosig > Avapetadotng.
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T pmopw va Kavw gav {exaow Tov Kwdiké mpoofaong Alaxelplotr
TOU avapEeTadotn N av BEAwW va TTPAYATOTIOI oW EMAVAPOPA TOU
AVAPETASOTN;

Edv Eexdoete Tov KwOIKO TPOGRACNC AIAXEIPIOTH 1 AV BEAETE va EMAVAQEPETE
0€ 10XV TIC TTPOETIAEYEVEC, EPYOCTACIAKES PUBUIOELC TOU avapeTaddTn,
TIATAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUUTT ETTAVAPOPAC OTNV KATW TTAEUPA TOU
AvaPETaddTN e €vav CUVOETHPA XAPTIWV KAl EAEUBEPWOTE TO HETA ATTO
TouAdyioTtov 10 Seutepohenta. H évdelén LED Katdotaonc Ba yivel KOKKIvN.

MNa teXvIKA UTOOTAPIEN, TEKUNPIWGCN OXETIKA UE TO TIPOTOV Kal AANEG
MANPOYOPIEC, EMOKEPTEITE TNV TOM0OEGia pag oto Web.

https://eu.dlink.com/support
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HRVATSKI

OPCIJA 1 POSTAVLIANJE D-LINKWI-FI APLIKACIE
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D-Link Ai
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Skenirajte QR kod iznad ovog teksta kako biste preuzeli D-Link Wi-Fi aplikaciju
iz trgovine App Store ili Google Play i pokrenite tu aplikaciju.

Napomena: Provjerite zahtjeve za uredaj i kompatibilnost u trgovini App Store. D-Link Wi-Fi
aplikacija ne podrzava sve D-Link proizvode.

; premen m

Quick Installation Card

N
Dodirnite Instaliraj novi uredaj. Dodirnite Skeniraj QR kod. Skenirajte kod
na kartici za brzu instalaciju isporu¢enoj u pakiranju vaseg proizvoda. Slijedite
upute na zaslonu kako biste dovrsili postavljanje.

UZIVAJTE!
Sada ste spremni za akciju! PoveZite uredaje na vasu mrezu koristeci

naziv Wi-Fi mreze (SSID) i zaporku koju ste izradili tijekom postupka
postavljanja.
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OPCIJA 2 POSTAVLJANJE POMOCU WEB
PREGLEDNIKA

1 Prikljucite ekstender u izvor napajanja u blizini usmjernika.
/

Pricekajte dok kontrolna LED lampica napajanje ne pocne bljeskati
/" narancasto.

L
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Napomena: Opis specificnih ponasanja LED lampica potrazite u Korisni¢ckom priru¢niku.
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HRVATSKI

3 Prikljucite vase racunalo na Wi-Fi mrezu koristeci naziv i zaporku
/" ispisane na kartici za brzu instalaciju ili na naljepnici koja se nalazi
na uredaju.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

17 diinkxox O

Connect

17 x000000K

4 Utipkajte http://WXYZ.devicesetup.net/ u polje za adresu
/- web preglednika. Slijedite upute na zaslonu kako biste dovrsili
postavljanje.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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UZIVAJTE!
Sada ste spremni za akciju! PoveZite uredaje na vasu mrezu koristeci

naziv Wi-Fi mreze (SSID) i zaporku koju ste izradili tijekom postupka
postavljanja.

/8



POSTAVLJANJE

Napomena: Opis specificnih ponasanja LED lampica potrazite u Korisni¢kom priru¢niku.

Jedna narancasta crta oznacava slab signal. Priblizite ekstender
usmjerniku kako biste poboljsali kvalitetu signala. Postavite ekstender
u otvoreno okruzenje.
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Postavite ekstender tako da bude u dometu usmijernika. Provjerite
LED indikatore na ekstenderu kako biste osigurali pravilnu vezu.
Zelene crte oznacavaju jak signal.
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HRVATSKI

CESTO POSTAVLJANA PITANJA

Zasto se ne mogu povezati sa svojim bezi¢nim usmjernikom ili zasto se
moja bezi¢na veza prekida?

Provjerite je li ekstender u dometu vaseg usmjernika. Pokusajte prikljuciti
ekstender u uti¢nicu blizu usmjerniku i provjerite svijetli li kontrolna LED
lampica signala postojano zeleno. Obratite pozornost na to da, kada
prosirujete bezi¢ni signal iz usmjernika ili pristupne tocke, uredaji koji su
povezani na ekstender nece imati istu brzinu/kapacitet propusne moci kao
kada su izravno povezani na usmjernik.

Kako da promijenim bezi¢ne postavke na ekstenderu?

Za mijenjanje naziva vaze bezi¢ne mreze (SSID-a) i izmjenu sigurnosnih

postavki (Wi-Fi zaporke), pristupite bezi¢nim postavkama koristeci:

»  Wi-Fi odjeljak u izborniku postavki D-Link Wi-Fi aplikacije, ili
Pristupite web usluznom programu za konfiguraciju > Postavke >
Ekstender.

Sto ako zaboravim svoju zaporku administratora za ekstender ili ako
zelim resetirati svoj ekstender?

Ako zaboravite svoju zaporku administratora ili ako Zelite resetirati vas
ekstender na zadane tvornicke postavke, pritisnite i drZite pritisnutim gumb za
resetiranje ekstendera, koristeci spajalicu za papir, te otpustite taj gumb nakon
najmanje 10 sekundi. LED lampica statusa zasvijetlit ¢e crveno.

Za tehnicku podrsku, dokumentaciju o proizvodu i druge informacije,
posjetite nase web mjesto.

https://eu.dlink.com/support

80



MOZNOST 1 NAMESTITEV APLIKACIJE D-LINK WI-FI
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Za prenos aplikacije D-Link Wi-Fi iz trgovine z aplikacijami ali iz trgovine
Google Play skenirajte zgornjo kodo QR, nato pa zaZenite aplikacijo.

Opomba: v trgovini z aplikacijami preverite zahteve za napravo in zdruZljivost. Aplikacija D-Link
Wi-Fi ne podpira vseh izdelkov D-Link.

2 et m

Quick Installation Card
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Tapnite Namesti novo napravo. Tapnite Skeniraj kodo QR. Skenirajte kodo
na kartici za hitro namestitev, ki jo najdete na embalaZi izdelka. Za dokoncanje
namestitve upostevajte zaslonska navodila.

UZIVAJTE!
Povsem ste pripravljeni. Naprave lahko poveZete s svojim omrezjem

s pomocjo imena (SSID) in gesla Wi-Fi, ki ste ju ustvarili med
postopkom namescanja.




MOZNOST 2 NAMESTITEV PREK SPLETNEGA
BRSKALNIKA

1 Prikljucite razsirjevalec v vir napajanja, ki je blizu usmerjevalnika.
/

Pocakajte, da zacne lucka LED napajanja na razsirjevalcu utripati
/ rumeno.
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Opomba: za vedenje lucke LED, specificne za napravo, glejte uporabniski priro¢nik.
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Racunalnik povezite zimenom in geslom za Wi-Fi, ki sta natisnjena
/ na kartici za hitro namestitev ali na nalepki naprave.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

1z dinkxox O

17 x0000000K

172 00000006

4 V naslovno vrstico brskalnika vpisite http://WXYZ.devicesetup.
/" net/. Za dokoncanje namestitve upostevajte zaslonska navodila.

%)
http://WXYZ.devicesetup.net/ 5
Password:XXXXXX <
m
e ) a
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UZIVAJTE!
Povsem ste pripravljeni. Naprave lahko povezete s svojim omrezjem

s pomocjo imena (SSID) in gesla Wi-Fi, ki ste ju ustvarili med
postopkom namescanja.
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SLOVENSKI

POSTAVITEV

Opomba: za vedenje lucke LED, specificne za napravo, glejte uporabniski priro¢nik.

Ena rumena crtica pomeni Sibek signal. Razdirjevalec premaknite
blizje k usmerjevalniku, da izboljsate kakovost signala. Prepricajte se,
da je razsirjevalec postavljen v odprto okolje.

Postavite razsirjevalec v doseg usmerjevalnika. Za zagotovitev
pravilne povezave preverite indikator LED na razsirjevalcu. Zelene
¢rtice pomenijo mocen signal.
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POGOSTO ZASTAVLIENA VPRASANJA

Zakaj se ne morem povezati z brezzi¢nim usmerjevalnikom ali se
brezzi¢na povezava prekine?

Preverite, ali je razsirjevalec v dosegu usmerjevalnika. Poskusite ga prikljuciti
na mestu, ki je blizje usmerjevalniku, in preverite, ali lu¢ka LED za signal sveti
zeleno. Upostevajte, da pri razsirjanju brezzi¢nega signala iz usmerjevalnika
ali dostopne tocke, naprave, ki so povezane z razsirjevalcem, nimajo enake
hitrosti/prepustnosti, kot ¢e bi bile povezane neposredno z usmerjevalnikom.

Kako lahko spremenim nastavitve za brezzi¢no omrezje na razsirjevalcu?

Ce zelite spremeniti ime omrezja Wi-Fi (SSID) in spremeniti varnost (geslo za

Wi-Fi), dostopite do nastavitev za brezzi¢cno omrezje:

« prek razdelka Wi-Fi na meniju z nastavitvami v aplikaciji D-Link Wi-Fi ali

- dostopite do spletnega konfiguracijskega pripomocka > Nastavitve >
Razsirjevalec.

Kaj, ¢e pozabim skrbnisko geslo razsirjevalca ali ¢e Zelim ponastaviti
razsirjevalec?
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Ce pozabite skrbnisko geslo ali ¢e Zelite ponastaviti razsirjevalec na privzete
tovarniske nastavitve, s sponko za papir pritisnite gumb za ponastavitev na
dnu razsirjevalca in ga pridrzite vsaj 10 sekund. Lucka LED stanja zacne svetiti
rdece.

Za tehni¢no podporo, dokumentacijo izdelka in druge informacije
obiscite nase spletno mesto.

https://eu.dlink.com/support
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OPTIUNEA 1 CONFIGURARE APL. D-LINK WI-FI

[

(= (=)
>
D-Link Ai
\ﬁ \ﬁ

Scanati codul QR de mai sus pentru a descdrca aplicatia D-Link Wi-din App
Store sau Google Play sia o lansa.

Nota: Verificati in magazin detaliile de compatibilitate si cerintele privind dispozitivul. Nu toate
produsele D-Link sunt suportate de aplicatia D-Link Wi-Fi.

2

(ow == Juza)

e m

Quick Installation Card

)

Atingeti Instalare dispozitiv nou. Atingeti Scanati codul QR. Scanati codul
de pe fisa de instalare rapida aflata in pachetul ce contine produsul. Urmati
instructiunile de pe ecran pentru a finaliza procesul de configurare.

©

BUCURATI-VA DE PRODUS!

Totul este pregatit! Conectati dispozitivele la reteaua dvs. folosind
numele Wi-Fi (SSID) si parola pe care le-ati creat in timpul
procesului de configurare.
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OPTIUNEA 2 CONFIGURARE DIN BROWSER WEB

'I Conectati dispozitivul de extindere la o sursa de alimentare in
/ apropiere de router.

2 Asteptati ca LED-ul de alimentare sa inceapa sa clipeasca in portocaliu.
/

Nota: Consultati Manualul utilizatorului pentru comportamentul specific al LED-urilor.
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3,

4,

Conectati computerul la Wi-Fi folosind numele utilizator si parola de
pe fisa de instalare rapidé sau de pe eticheta aflata pe dispozitiv.

172 3000000

17 00000000

17 dinkxox O

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

Quick Installation Card

Tastati http://WXYZ.devicesetup.net/ in bara de adrese a
browserului web. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a finaliza

procesul de configurare.

C\ttp://WXYZ.devicesetup.net/ )

Password:XXXXXX

e ™
f<— EYe O ]
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L

BUCURATI-VA DE PRODUS!

Totul este pregatit! Conectati dispozitivele la reteaua dvs. folosind
numele Wi-Fi (SSID) si parola pe care le-ati creat in timpul

procesului de configurare.
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AMPLASARE

Nota: Consultati Manualul utilizatorului pentru comportamentul specific al LED-urilor.

O singura bara portocalie indica un semnal slab. Mutati dispozitivul
de extindere mai aproape de router pentru a imbundtatii calitatea
semnalului. Asigurati-va cd dispozitivul dvs. de extindere este
amplasat intr-un mediu deschis.

®
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Plasati dispozitivul de extindere in raza de acoperire a routerului.
Verificati indicatorul LED de la dispozitivul dvs. de extindere pentru
a asigura o conexiune corespunzatoare. Barele verzi indicd un
semnal puternic.
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INTREBARI FRECVENTE

De ce nu pot sa ma conectez la routerul wireless sau conexiunea mea
wireless cade?

Verificati cd dispozitivul dvs. de extindere se afld in raza de acoperire a
routerului. Tncercati sa il conectati mai aproape de router si verificati ca LED-ul
Semnal este verde constant. Retineti ca la extinderea unui semnal wireless de
la router sau de la un punct de acces, dispozitivele conectate la dispozitivul
de extindere nu vor avea aceeasi viteza/banda ca atunci cand sunt conectate
direct la router.

Cum modific setarile wireless ale dispozitivului meu de extindere?

Pentru a modifica numele retelei Wi-Fi (SSID) si securitatea (parola Wi-Fi),
accesati setarile wireless prin:

« Sectiunea Wi-Fi din meniul de setari a aplicatiei D-Link Wi-Fi sau

« Accesati utilitarul web de configurare > Setari > Disp. de extindere.

Ce se intampla daca mi-am uitat parola de administrator sau doresc sa
resetez dispozitivul de extindere?

Dacé ati uitat parola de administrator sau doriti sa resetati dispozitivul de
extindere la setdrile implicite din fabrica, apasati lung butonul de resetare din
partea de jos a dispozitivului de extindere cu ajutorul unei agrafe de birou si
eliberati-l dupa circa 10 secunde. LED-ul de stare va lumina in rosu.

Pentru suport tehnic, documentatia produsului si alte informatii, vizitati
site-ul nostru web.

https://eu.dlink.com/support
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BAPUAHT 1 HACTPOVIKA HA MPUTIOMEHWE D-LINK WI-F|

’I (Me— ) (rMe— )
/
>
D-Link Ai
\ﬁ \ﬁ

CkaHupaiite QR Kofja no-rope, 3a Aa nsternute npunoxexueto D-Link Wi-Fi ot App
Store unn Google Play, v ro ctapTupaiiTe.

3abenexka: Mors, nposepeTe B MarasviHa 3a NPUNOKeHNA Kakam Ca U3MCKBaHWATa 33 YCTPOWCTBO 1
CbBMECTUMOCT. He Bcnykm NpoaykTn Ha D-Link ce nogabpxat ot npunoxerneto D-Link Wi-Fi.

preemeet m

Quick Installation Card

N —— )
[lokocHeTe MHcTanupaHe Ha HoBo ycTpoicTBo. [lokocHeTe CKkaHmpain QR
Kopa. CkaHupaliTe kofa oT KapTaTa 3a 6bp3a MHCTanaLmaA Ha ONakoBKaTa Ha BaLlna
npofykT. Cneasaiite MHCTPYKUMWTE Ha ekpaHa, 3a Aa 3aBbpLUMTE MHCTaNalUmATa.
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NMPUATHO NMNOJNI3BAHE!

[oToBY CTe! CBbp3BaiTe YCTPOWCTBA KbM BallaTa Mpexa KaTo
n3nonseate Wi-Fi ume (SSID) 1 naponarta, KOATO CTe Cb3danm No
Bpeme Ha HaCTporKara.




BbJITAPCKU

BAPUAHT 2 HACTPOWBAHE INMPE3 YEB BPAY3bP

1 BKktoueTe yabIK1TENA B M3TOUHMK Ha eN1eKTpo3axpaHBaHe 61130 Ao
/" pyTepa.

B =

2 M3yakante LED MHAMKATOP®T 3a 3axpaHBaHETO Ha YObIIKMTENA Aa
/° 3anouHe fa Mura B kexnmbapeH LBAT.

3abenexka: Monsa HanpaBeTe CnpaBKa C PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTensd 3a
nosefeHneTo Ha LED nHankatopa Ha KOHKPeTHOTO YCTPOWCTBO.
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3 CebpreTe KomnioTbpa cv ¢ Wi-Fi MperkaTa, uMeTo 1MMe 1 napona ca
/ oTneyaTaHM Ha KapTaTa 3a Obp3a MHCTanauua, Unn Bbpxy eTrkeTa
Ha YCTPOWCTBOTO.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

1z dinkxox O

17 x0000000K

172 00000006

4 B appecHata neHta i B yeb 6pay3bp BbeefeTe http://WXYZ.
/' devicesetup.net/. Cneagalite MHCTPyKUMMTE Ha eKpaHa, 3a Aa
3aBbpUWMTE MHCTaNaUWsTa.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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NMPNATHO NMOJI3BAHE!

[oToBYM CTel CBbp3BaiTe YCTPOWCTBA KbM BallaTa MpeXxa KaTo
n3nonseate Wi-Fi ume (SSID) 1 naponarta, KOATO CTe Cb3danm no
Bpeme Ha HaCTpoKKara.
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[MTOCTABAHE

3abenexka: Mona HanpaseTe CNpaBKa C PbKOBOACTBOTO 3a NOTPeOUTENA 3a NOBEAEHVETO Ha
LED vHAMKaTopa Ha KOHKPETHOTO YCTPOMCTBO.

EgHa yepTa ¢ kexnnbapeH UsAT 03HauaBa c1ab curHan. [Mpemectete
yObIKUTENS NMO-61K30 10 pyTepa, 3a fa NofobpurTe KayecTBoTO Ha
CUrHarna. YBepeTe ce, Ye yIb/KUTENAT € MOCTaBEeH Ha OTKPUTO MACTO.
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MocTaBeTe ynbmkuTena B obxeata Ha pyTepa. [NposepeTe LED
MHOVIKATOPa Ha YABKUTENA CW, 33 Aa CTe CUMYPHMU, Ye Bpb3KaTta e
M3MpaBHa. 3eNeHnTe YepTH O3HaYaBaT CUEeH CUIHas.

BbJITAPCKU
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HECTO 3ALABAHN BbIMTPOCK

3allo He Mora fia ce CBbpKa € 6e3KNUHUA c1 pyTep unm 6esxunyHarta My
Bpb3Ka ce npeKkbcsa?

[MpoBepeTe Aanu yAbIKUTENAT e B 0bxBaTa Ha pyTepa. OnutaiTe aa ro
BKJIOUMTE Ha MACTO NO-6/1130 O pyTepa u ce ysepeTe, ve LED nHankatopst
3a CUrHana e NbTHO 3eneH. O6bPHETE BHUMAHVE, Ye KOraTo yab/KaBaTte
6e3KMYeH CUrHan oT pyTep WM ToYKa 3a AOCTHM, YCTPOWMCTBATa, CBbP3aHK
KbM YOB/KATENA, HAMA A MOJTyYaT CbliaTta CKOPOCT/NPonycKaTenHa
CNOCOBOHOCT, KAaKTO KOraTo Ca CBbP3aHu AMPEKTHO KbM pyTepa.

Kak ga npomeHs HacTpoliKuTe 3a 6e3)KMyYHa Bpb3Ka Ha yab/mKuTensa?

3a aa npomeHnTe UMeTo Ha BawaTta Wi-Fi mpexa (SSID) 1 ga npomeHuTe

3awmTaTa (napona 3a Wi-Fi), otBopeTe HacTpowkmTe 3a Wi-Fi upes:

- Pa3pena 3a Wi-Fi 8 MeHI0TO C HacTporkmTe Ha NpunoxeHneTo D-Link Wi-Fi
nnn

« [JlocTbn [0 yeb-6a3unpaHusa MHCTPYMEHT 3a KOHUrypupaHe >
HacTtpoiiku > Ygbmxkuten.

KakBo Lue cTaHe, ako 3a6paBsa aAMMHUCTPATOPCKaTa Naposia Ha
yObIDKUTENA WX UCKaM Ja ro Hynmpam?

AKO CTe 3abpaBWAv NaponaTta Cy 3a aMUHUCTPATOP WK UCKaTe Aa HynvpaTte
yabimk1Tensa cn 4o GabpryHmTe HAaCTPOWKM Mo NoApasbrpaHe, HaTMCHeTe U
3apbxTe OyTOHA 3a HyNMpaHe B A0fIHATa YacT Ha YAb/IKMTENA C MOMOLLTA
Ha Knamep 1 ocsobogeTe crief MUHUMYM 10 cekyHauW. LED nHavkatopsT wie
CBETHe B YUepBEHO.

3a TexHMuYecKka noaapbKKa, AOKYMeHTaLMa 3a NPoAyKTa 1 apyra
nHpopmaL s, MonsA noceTeTe HawwmA yebcairT.

https://eu.dlink.com/support
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1. MOZNOST: INSTALACIA APLIKACIE D-LINK WI-FI

’I (Me— ) (rMe— )
/
>
D-Link Ai
\ﬁ \ﬁ

Naskenovanim hore znazorneného kodu QR si prevezmite aplikaciu D-Link
Wi-Fi zo sluzby App Store alebo Google Play a spustite ju.

Poznamka: V obchode s aplikdciami si overte poziadavky na zariadenie a kompatibilitu. Niektoré
produkty D-Link nie st aplikéciou D-Link Wi-Fi podporované.

; e m

Quick Installation Card

-

| —— |
Tuknite na polozku Nain3talovat nové zariadenie. Tuknite na polozku
Naskenovat kod QR. Naskenujte kod na Karte rychlej instalacie, ktord je
prilozena k vasmu produktu. Instalaciu vykonajte podla pokynov na obrazovke.

VYCHUTNAJTE SITO!
Vsetko je pripravené! Pripojte zariadenia k svojej sieti pomocou

nazvu siete Wi-Fi (SSID) a hesla, ktoré ste vytvorili pocas procesu
insStalacie.
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2. MOZNOST: INSTALACIA CEZ WEBOVY
PREHLADAVAC

Zapojte zariadenie na rozsirenie do elektrickej zasuvky v blizkosti
/" smerovaca.

B =

2 Pockajte, kym LED indikator napajania na zariadeni na rozsirenie
/" nezacne blikat na oranzovo.

Poznamka: Informacie o spravani LED indikatora na konkrétnom zariadeni najdete v
navode na pouzivanie daného zariadenia.
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Pripojte pocitac k sieti Wi-Fi pomocou mena a hesla, ktoré su
/- vytlacené na Stru¢nej instalacnej karte, pripadne na $titku na
zariadent.

Quick Installation Card

Wi-Fi Name: E15-XXXX
Password: XXXXXXXX

17 dinkxox O

Connect

4 Do panela s adresou vo webovom prehladavaci napiste adresu
/" http://WXYZ.devicesetup.net/. Instalaciu vykonajte podla
pokynov na obrazovke.

http://WXYZ.devicesetup.net/
Password:XXXXXX
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UZITE SITO!
Vsetko je pripravené! Pripojte zariadenia k svojej sieti pomocou

nazvu siete Wi-Fi (SSID) a hesla, ktoré ste vytvorili pocas procesu
insStalacie.
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UMIESTNENIE

Poznamka: Informacie o spravani LED indikatora na konkrétnom zariadeni najdete v navode na
pouZzivanie daného zariadenia.

Jedna oranzova palicka znamena slaby signal. Kvalitu signalu
vylepsite tak, ze presuniete zariadenie na rozsirenie blizsie k
smerovacu. Zaistite, aby bolo zariadenie na rozsirenie umiestnené v
otvorenom priestore.
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UloZte zariadenie na rozsirenie v dosahu smerovaca. Skontrolujte,
¢i LED indikator na zariadenfi na rozsirenie svieti, aby bolo zaistené
spravne pripojenie. Zelené palicky znamenaju silny signal.
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CASTO KLADENE OTAZKY

Preco sa neda pripojit k bezdrotovému smerovacu, pripadne je
bezdrétové pripojenie prerusované?

Overte, ¢i je zariadenie na rozsirenie v dosahu smerovaca. Skiste ho zapojit

na mieste, ktoré je blizSie k smerovacu, a skontrolujte, ¢i LED indikétor signalu
svieti na zeleno. Majte na pamati, Ze ak rozsirujete signal bezdrétovej siete zo
smerovaca alebo pristupového bodu, zariadenia pripojené k zariadeniu na
rozsirenie nemaju rovnaku rychlost/priestupnost, ako ked'su pripojené priamo
k smerovacu.

Ako zmenim nastavenie bezdrétove;j siete na zariadeni na rozsireni
siete?

Ak chcete zmenit nazov siete Wi-Fi (SSID) a upravit zabezpecenie (heslo k sieti

Wi-Fi), otvorte nastavenie bezdrétovej siete cez:

. Cast Wi-Fi v ponuke s nastaveniami v aplikécii D-Link Wi-Fi, pripadne

- Otvorte webovu konfigura¢nt pomdcku > Nastavenie > Zariadenie na
rozSirenie.

Co ak zabudnem heslo spravcu pre zariadenie na roziirenie, pripadne
chcem zariadenie na rozsirenie resetovat?

Ak zabudnete heslo spravcu, pripadne ak chcete resetovat zariadenie na
rozsirenie a obnovit Standardné nastavenia, kanceldrskou sponkou stlacte
a aspon 10 sekuind podrzte tlacidlo na resetovanie naspodku zariadenia na
rozsirenie. LED indikator stavu sa rozsvieti na ¢erveno.

Ak potrebujete technicku podporu, dokumentéciu v produktu a dalsie
informacie, navstivte nasu webovu stranku.

https://eu.dlink.com/support
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